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Bulletin d’installation
Boletín de Instalación

Difficulty Rating
Note de difficulté
Calificación de dificultad

Application: Application: Aplicación:

IB1271C
03-2012

Kia K900

Location of cabin filter: On the passenger side of the vehicle behind the glove box.

Tools:  None required

To remove existing filter:

1. Open the glove box and remove the two glove box stops on each side of the glove box.

To remove the stops, twist them from the inside of the glove box and pull them out. (Fig 1)

2. Remove the glove box dampener cord on the right side of the glove box. (Fig 2)

3. Allow the glove box to swing down to the floor.

4. Unlatch and remove the cabin filter cover. (Fig 3)

5. Remove the dirty filter. (Fig 4)

6. Install the new filter.

7. Install the cabin filter cover and re-latch it.

8. Put the glove box back into position and reinstall the dampener cord to the right side of

the glove box.

9. Partially close the glove box so you can reinstall the two glove box stops.

10. Close the glove box.
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Emplacement du filtre : Du côté passager du 
véhicule, derrière le coffre à gants.

Outils : Aucun outil requis

Pour retirer le filtre en place :
1. Ouvrez le coffre à gants et retirez les deux

butées situées de chaque côté du coffre. Pour
retirer les butées, tournez-les de l’intérieur du
coffre à gants et tirez-les vers l’extérieur. (Fig. 1)

2. Retirez le cordon amortisseur situé du côté
droit du coffre à gants. (Fig. 2)
3. Laissez le coffre à gants s’abaisser jusqu’au

plancher.
4. Dégagez le couvercle du filtre d’habitacle et

retirez-le. (Fig. 3)
5. Retirez le filtre encrassé. (Fig. 4)
6. Installez le nouveau filtre.
7. Installez le couvercle du filtre d’habitacle et

enclenchez-le.
8. Remettez le coffre à gants à sa position

initiale et réinstallez le cordon amortisseur situé
du côté droit du coffre à gants.
9. Fermez partiellement le coffre à gants afin

que vous puissiez réinstaller les deux butées.
10. Fermez le coffre à gants.

Lugar del filtro: En el lado del pasajero del 
vehículo detrás de la guantera. 

Herramientas: No se requieren 

Para quitar el filtro existente:
1.  Abra la guantera y quite los dos topes de

guantera en cada lado de la guantera. Para
quitar los topes, tuérzalos desde el interior de la
guantera y hálelos para sacarlos (Figura 1).

2.  Quite la cuerda amortiguadora de la
guantera en el lado derecho de la guantera
(Figura 2).
3.  Deje que la guantera cuelgue hacia abajo

hasta el piso.
4.  Desenganche y quite la tapa del filtro de

cabina (Figura 3).
5.  Quite el filtro sucio (Figura 4).
6.  Instale el filtro nuevo.
7.  Instale la tapa del filtro de cabina y

reengánchelo.
8.  Ponga la guantera de nuevo en posición

y reinstale la cuerda amortiguadora en el lado
derecho de la guantera.

9.  Cierre parcialmente la guantera para que
pueda reinstalar los dos topes de guantera.
10.  Cierre la guantera.


